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PAř ivjíemvaőče bguydseé gfu bnegkoavpatc spořil ,b heazd arázt áolvlaémt a p břenáollístuo tsti ghnaátálur hmo
faukntigvoávlóadt npiř, ih naa sat akvuetynaí bae bzpeeáčllnítéo tvt zbdiáztleonnosástgio. s távolságon belül mara

Be zdrátov ý plot p ro dom ácí m azlíčky je spole hlivý a bezpečný pro ochranu do mácího m zlíčka, který 
bě há kolem. v yhýbá se Drá t nepříjem ný a snadno se n astavuje bezpe čnostní obla st činnosti 
domácího maz líčka, stře d vys ílače , po loměr přímky 3 00 metrů, bě hem t ohotopro storu může váš 

pes působit bezpečně , toto zařízení lze použít výcvik domácího mazlíčka uvnitř nebo venku. 

Zob razení vysílače 30 znam ená , že přijíma č neb u d funovat běhe m 3 0 metrů pří mé vzdálenosti bez 
překá žky, přijíma č bude fungova t, když vysíla č z hasne. 

•

•

• 

5 mp hang + 5 mp impulzus - az impulzus és a hang egyidejűleg működn ek 6 másodpercen
keresztül.  
2 teljes korrekciós ciklus után bekapcsol egy sípoló hang, amely addig nem kapcsol ki,
amíg a kutya vissza nem tér a kijelölt területre, a vevőegység nem fog működni.
5 perc tétlenség után a készülék készenléti módba lép.  

Működési elv:

 
Működési mó d:

Nyakörv beállítá sa:

Technikai infor mációk:

 www.reedog.hu
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Az alapegységen beállított 30 azt jelenti, hogy a vevőegység nem fog aktiválódni 30 méteren
belül (közvetlen, akadálymentes távolságra). A vevőegység bekapcsol, ha az alapegység
kialszik.

A vezeték nélküli kerítés házi kedvenceknek egy megbízható és biztonságos védelem a kedvencének.
A készüléken egyszerűen beállítható a kedvencének meghatározott biztonságos terület.
Maximum 300 méteren belül kisállata biztonságosan közlekedhet. Ez a készülék alkalmas
beltéri és kültéri használatra egyaránt.
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•
• 

•
•
•
•
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Do sah dálkov ého ovládní z nam e ná přímou vzdálens t mezi v ysílače m při jím č em, č ím vět ší je 
hodno ta signálu vy sílač e, tím v ětší je d osah s ignálu, m ax im ální dosah dálk ov ého ovládá ní může být 
300 met rů ( č ís lo L ED zn am ená met rů, 30 me trů - 9 8 stop ), stis kně te tlačítk o "+" ne bo "- " na 
vysílači, vzdálenost lze zvýšit z 30 metrů nebo snížit. 

30=30 méter, 60=60 méter, 90=90 méter, 150=150 méter, 300=300 méter

LED kijelző, beltéren és kültéren is h asználható
A hatótávolság 30 és 300 m között állítható
Ha a kutya átlépi a beállított távolságot, automatikusan bekapcsol a hangriasztó és az
elektrosztatikus sokk mód
Az alapegység 5 különböző jelzése eltérő hatótávolságokat jel öl
Az adó- és a vevőkészülék kódolása nem igényel párosítást
Fényvisszaverő fluoreszkáló TPU csík, amely növeli az éjszakai biztonságot
A duális USB-kábel lehetővé teszi a vevő és az adó egyidejű tölt ését
A kerítés vízhatlan és újratölthető

Számok az alapegységen = hatótávolság 

Fő jellemzők:

A hatótávolság beállítása

Kapcsolja be vagy ki a készü léket
Nyomja meg az ON/OFF gombot, bekapcsolja az adókészüléket, a LED fényjelző pirosan 
világít és a képernyőn megjelenik a hatótávolság. Az ON/OFF gomb megnyomásával
a készülék kikapcsol.
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A távirányító hatótávolsága azt a közvetlen távolságot jelenti, amely az adó és a vevő között van.
Minél nagyobb az adó jelének értéke, annál nagyobb a jel hatótávolsága. A távirányító maximális
hatótávolsága 300 méter lehet (a LED-en megjelenő szám métert jelent, pl. 30 méter = 98 láb).
Nyomja meg a „+” vagy „–” gombot az adón, hogy a távolságot 30 méterrel növelje vagy csökkentse.
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Be zdrátová vzdále nost znamen á přím ou vzdá lenos t v otevře ném prosto ru, bude 
ovl ivně né elektromagne tic kými vlnami nebo okolními barié ra mi. 
Vys ílač potřebuj e 3,7V lit hiovoubaterii, 2500 ma pro napá jení: n ižší napětí 3 v olty, LED d isplej 000, 
nabijte pr os ím v ča s, při nab íjen í bude blikat čevená kontro lka, p o p ln ém na bití ud e kontrolka svítit 
červeně.R eceiver :lith ium ba ttery 3.7V vo ltage,400mAh 

. Nasaďte p řís lu šenství na při jím ač, na přijímac í šroub n asa ď te 2 kontaktn í body (existují 2 druhy 
kontaktn ích bodů, k rátké kontak tn í body jso u vhodn é pro malé psy, d lo uhé konta ktní body jsou 
v hodné pro střední a velké psy), poté nastavte TPU obojek. 
2. Kapcsolja be/ki a vevőegységet az ON/OFF gomb megnyomásával, egy rövid hang hallható,
és világítani kezd a piros LED.
Ha az adóegység ki van kapcsolva, a vevő két rövid hangot ad, kapcsolja be az adót – a vevő piros
červená LE
2. Z apněte/v ypně te přijím ač, stiskněte tlačítko ON/OFF, uslyšíte krátký zvuk "di", rozsvítí se 

 D dioda. P oku d je v ysílač vyp nutý, přijím ač bud e mít zvuk "di...di", zapněte vysílač, 
r ozsvítí se červená kontrolka přijímače a bude ve stavu stand by. 
3. A vevőegység töltése: ha a feszültség 3V alá csökken, a tápellátás jelzője pirosan világít és villogni
kezd, ez azt jelenti, hogy az akkumulátor merülőben van – kérjük, időben töltse fel.
3. Nabíj ení přijím ače : Kd yž na pětí přijímače klesne o 3 volty, i ndikáto r napájení červeně se rozsvítí 
č ervěně a rozbliká se, což znamená, že přijímač má nízký výkon a nabijte jej prosím včas, úplné 
4. A vevőegység vízálló és fényvisszaverő anyaggal van ellátva, így éjszaka is használható,
és a háziállat könnyen megtalálható.
4. Přijímač má voděodolnou úpravu a reflexním světelným materiále, lze ho použít v noci a snadno
najít domácího mazlíčka. 

na bi tí bude trvat 2-3 hod iny a po úplném n abití bude ind ikátor sv ítit zeleně 

11. Helyezze a vevőegységet a kutya nyakára, de ne túl szorosan. . Nasaďte přijímač na krk psa, ne tak pevně. 
2.. PCřsipaotljateko nzatapsásjean aí,z s táirsakmněetlelá ttláasčtí,t knoy oOmNj/aO mFFe gn a zv yOsíNla/čOi:F
vhzadsázlneánlojas ta, n+a / o- bgroamzobvockea ste a z hoabtróatzáív čoíslsloá gv abšeeáhlloít ánsaásthaovz
UFpigoyzeolmrneěznteí: tBées:z dAr ávteozveát évkz dnáélleknüoli sttá zvnoalsmáegn káö pzvříemtloeun vtázv
amit befolyásolhatnak az elektromágneses hullámok vagy a környezeti akadályok.
b ude ovlivněna elektromagnetickými vlnami nebo okolními překážkami. 
33.. UKméríjsütkě,t eh eplyroeszízme vayzs íaladčó nkéas mzüíslétok evtí c1e5 n mežé t1e5r nméel tmrůa gnaas
zaakřaízdeánlyí opkrotóvl omzoevnatet smeenz, ih noegjyle ap škímésiz vüzldéákl eonpotimstmáliis. an működj

ru, to 

Figyelem 

A készülék hasz nálata:
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A vezeték nélküli hatótávolság a nyílt térben mért közvetlen távolságot jelenti,
de ezt befolyásolhatják az elektromágneses hullámok vagy a környezeti akadályok.

Az adókészülék 3,7V-os lítium akkumulátort igényel, 2500 mAh kapacitással. Működési feszültség:
minimum 3 volt. A kijelzőn 000 jelenik meg, kérjük, időben töltse fel – töltés közben a piros
jelzőfény villogni fog, teljes töltöttségnél folyamatosan világít pirosan.
Vevőegység: 3,7V-os lítium akkumulátor, 400 mAh.

1. Helyezze fel a tartozékokat a vevőegységre, csavarja rá a 2 érintkezési pontot.
(Kétféle érintkezési pont létezik – a rövidek kistestű kutyákhoz valók, a hosszúak közepes
és nagytestű kutyákhoz ajánlottak.) Ezután rögzítse a TPU nyakörvet.

jelzőfénye világítani fog, és a készülék készenléti módba lép.

A teljes feltöltés kb. 2–3 órát vesz igénybe, utána a jelzőfény zölden világít.
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BAe vzedzreátétok vnýé elklüelki tkreicríktéýs o khizráardónlaíkg phározi ádlolamtoákc sí zzávmířáartaa ajelk avlh
NAz alacsony teljesítmény befolyásolja a hatótávolságot, kérem, töltse fel időben.
Kéízrkeým v, ýnkeo hna goyvjlai van ví evvződeágleysnéogsett, an akubtíyjeájnte n approi 1s0ím ó rváčnaásl. h osszabb ideig
Nelesőd áavlkeajltoem pmroasl,í mde p přáijrí malkaačl onma pustáan v aíclkea nlmeža z1k0o dhnoid foing .každý
pKéřirzepmů,s hoeblíy seezz peo a nvěevkőoeligkyrsáétg. et gyermekektől távol, hogy elkerülje az esetleges sérüléseket.
UA mkéíssztüěltéek phraosszínmál aptřaij eímlőattč, dkéarleemko, ooldv adsěsatí ,e al ab yh ansezdnoálšaltoi úkt pmourtaa
Před použitím zařízení si prosím pečlivě přečtěte návod k použití. 

Reedog s.r.o. 
Sedmidomky 459/8 
101 00 Praha 
Cseh Köztársasá g
Telefon: + 36 21 300 7514 
E-mail: info@elektro-nyakorvek.h u 

Přístroj je povol en k po užití v zemích E U, a proto je opa třen o znač ením CE. V šechny po žadova é doumenty jsou 
kdispozici na we bových stránkách www.elektricke-obojky .sk . Technické parametry, funkce a tiskové chyby se 
mohou změn it bez předchozíhoupozornění. 

 
Alapegység: 3,7 V 2500 mAh LiP
Vevőegység: 3,7V 400mAh LiP

Fontos figyelmezt etés:

Szervizközpont és beszerzés

Megfelelőségi nyilatkozat, jótállás és jó tálláson túli szerviz
A készüléketazEUországokbanengedélyezték,ezértCEjelölésselláttákel.Mindenszükséges
dokumentációelérhető a www.elektro-nyakorvek.huoldalon.
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A műszakiparaméterek, tulajdonságokésnyomtatásihibákváltoztatásafenntartva.
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	překá žky, přijíma č bude fungova t, když vysíla č z hasne.
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	5 mp hang + 5 mp impulzus - az impulzus és a hang egyidejűleg működn ek 6 másodpercen
	keresztül.
	2 teljes korrekciós ciklus után bekapcsol egy sípoló hang, amely addig nem kapcsol ki, amíg a kutya vissza nem tér a kijelölt területre, a vevőegység nem fog működni.
	5 perc tétlenség után a készülék készenléti módba lép.
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	Kapcsolja be vagy ki a készü léket
	Nyomja meg az ON/OFF gombot, bekapcsolja az adókészüléket, a LED fényjelző pirosan
	világít és a képernyőn megjelenik a hatótávolság. Az ON/OFF gomb megnyomásával
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	Do sah dálkov ého ovládní z nam e ná přímou vzdálens t mezi v ysílače m při jím č em, č ím vět ší je
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	Nyomja meg a „+” vagy „–” gombot az adón, hogy a távolságot 30 méterrel növelje vagy csökkentse.
	Számok az alapegységen = hatótávolság
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	A vezeték nélküli hatótávolság a nyílt térben mért közvetlen távolságot jelenti,
	de ezt befolyásolhatják az elektromágneses hullámok vagy a környezeti akadályok.
	ovl ivně né elektromagne tic kými vlnami nebo okolními barié ra mi.
	Vys
	ílač potřebuj e 3,7V lit hiovoubaterii, 2500 ma pro napá jení: n ižší napětí 3 v olty, LED d isplej 000,
	Az adókészülék 3,7V-os lítium akkumulátort igényel, 2500 mAh kapacitással. Működési feszültség:
	nabijte pr os ím v ča s, při nab íjen í bude blikat čevená kontro lka, p o p ln ém na bití ud e kontrolka svítit
	minimum 3 volt. A kijelzőn 000 jelenik meg, kérjük, időben töltse fel – töltés közben a piros jelzőfény villogni fog, teljes töltöttségnél folyamatosan világít pirosan.
	Vevőegység: 3,7V-os lítium akkumulátor, 400 mAh.
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	(Kétféle érintkezési pont létezik – a rövidek kistestű kutyákhoz valók, a hosszúak közepes és nagytestű kutyákhoz ajánlottak.) Ezután rögzítse a TPU nyakörvet.
	hodné pro střední a velké psy), poté nastavte TPU obojek.
	2. Kapcsolja be/ki a vevőegységet az ON/OFF gomb megnyomásával, egy rövid hang hallható,
	és világítani kezd a piros LED.
	Ha az adóegység ki van kapcsolva, a vevő két rövid hangot ad, kapcsolja be az adót – a vevő piros
	červená LE
	2. Z apněte/v ypně te přijím ač, stiskněte tlačítko ON/OFF, uslyšíte krátký zvuk "di", rozsvítí se
	D dioda. P oku d je v ysílač vyp nutý, přijím ač bud e mít zvuk "di...di", zapněte vysílač,
	jelzőfénye világítani fog, és a készülék készenléti módba lép.
	r ozsvítí se červená kontrolka přijímače a bude ve stavu stand by.
	3. A vevőegység töltése: ha a feszültség 3V alá csökken, a tápellátás jelzője pirosan világít és villogni kezd, ez azt jelenti, hogy az akkumulátor merülőben van – kérjük, időben töltse fel.
	3.
	Nabíj ení přijím ače : Kd yž na pětí přijímače klesne o 3 volty, i ndikáto r napájení červeně se rozsvítí
	A teljes feltöltés kb. 2–3 órát vesz igénybe, utána a jelzőfény zölden világít.
	č ervěně a rozbliká se, což znamená, že přijímač má nízký výkon a nabijte jej prosím včas, úplné
	4. A vevőegység vízálló és fényvisszaverő anyaggal van ellátva, így éjszaka is használható,
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